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De valk en zijn vrienden



Carvallo

Het ene moment is hij een valk, het volgende moment een prins. Maar dapper en galant is hij altijd. Hij is op zoek naar de wereld waar zijn volk thuishoort.



Monika

Ze wil graag alles over andere mensen weten. Wat ze niet bij hen los kan peuteren, probeert ze te raden.



Sigurd

Ook hij wil graag van alles weten. Wat hij niet al weet, zoekt hij op op het internet of in de bibliotheek.



Sandra

Sandra is het zusje van Sigurd. Ze wil heel graag overal aan meedoen. Maar ze is meer een kleine bemoeial dan een groot licht.







Hoofdstuk 1

‘King! Apporte!’

Sandra gooide de bal met een grote boog over het gazon.

De zwarte labrador stoof ervandoor. De bal raakte de grond en stuiterde weer op. King greep hem in zijn bek. Toen rende hij terug en legde de bekwijlde bal voor de voeten van de twee kinderen neer.

‘Brave hond!’ zei Sigurd, en hij aaide hem over zijn kop. Hij gooide de bal weer weg en veegde zijn natte vingers af aan zijn broek.

Opnieuw spurtte King achter de bal aan.

‘Was Carvallo maar hier,’ zuchtte Sandra. ‘Dan kon hij zien hoe knap King is. En we zouden ergens met hem naartoe kunnen gaan. Wanneer zou hij weer komen?’

‘Geen idee,’ zei Sigurd. ‘Snel, hoop ik.’

Deze keer lukte het King niet de bal te vangen. Hij rende piepend rond terwijl hij er in het gras naar zocht.

Bij de heg van de buren zat een kat van het zonnetje te genieten. Hij keek even naar de hond. Toen sperde hij zijn bek open en gaapte slaperig, alsof hij dacht: honden, niet te geloven! Dat ze zich daarvoor lenen.

‘Stel je voor dat we Xintra de volgende keer wel kunnen vinden,’ zei Sigurd. ‘Carvallo’s eigen wereld. Dat zou spannend zijn, nietwaar?’

‘Nah,’ mompelde Sandra.

‘Waarom niet?’

‘Als Carvallo naar huis gaat, heeft hij ons niet meer nodig,’ legde Sandra uit. ‘Dan kunnen we niet meer met hem mee vliegen naar al die vreemde werelden.’

Daar heeft ze gelijk in, dacht Sigurd. Soms verraste zijn zusje hem met haar opmerkingen.

King had de bal eindelijk gevonden.

‘Kijk eens wat ik heb!’ riep Monika uit de tuin van de buren. Ze kwam door het gat in de heg aanstormen met iets kleins in haar handen.

‘Mijn nieuwe iPod. Wat zeggen jullie daarvan?’ vroeg ze.

‘O, hij is mooi!’ zuchtte Sandra.

‘Het lijkt wel een suikerspin,’ lachte Sigurd.

‘Niet waar, oen!’ protesteerde Monika. ‘Deze is felroze, niet zalmroze!’

King begon te blaffen.

‘Niet nu, King,’ zei Sandra. ‘We spelen straks verder, oké?’

‘Hoeveel megabyte heeft ’ie? Heb je er al iets opgezet?’ vroeg Sigurd.

‘Ja, alle nummers van Teenage Dance Queens,’ zei Monika. Dat was haar favoriete dansfilm.

Ze zette hem harder. De muziek tetterde eruit. Vier meisjesstemmen kakelden om het hardst: ‘Dance, dance! Take your chance.’

King liet zich opnieuw horen, deze keer harder.

‘Wat is er dan?’ zuchtte Sandra en ze draaide zich om naar de hond. Toen slaakte ze een kreet.

‘Hij is er! Carvallo!’

Inderdaad. Het was prins Carvallo die net in het aardbeienperkje was geland.

‘Wat een aangename verrassing,’ zei hij toen ze op hem af renden. ‘Om jullie alle drie tegelijk te treffen.’

‘Waar ben je geweest’ vroeg Monika. ‘Heb je je wereld en je familie gevonden?’

‘Helaas niet,’ antwoordde hij. ‘Maar ik geef het niet op. Ooit moet het lukken.’

Het zou gemakkelijker zijn als hij het niet in het wilde weg zou hoeven proberen, dacht Sigurd.

‘Mogen we de volgende keer alsjeblieft weer mee?’ vroeg Sandra. ‘Dan kan ik je redden als je weer gevangen wordt genomen.’

Tijdens hun laatste reis had Sandra Carvallo gered. Daar herinnerde ze de anderen maar wat graag aan.

‘Het zou me een eer en een genoegen zijn,’ zei Carvallo. ‘Ik stel jullie gezelschap zeer op prijs. Wanneer vertrekken we?’

‘Waarom niet nu meteen?’ stelde Monika voor. Ze zette haar iPod uit en deed hem in haar zak.

Ze pakten elkaar alle vier bij de hand.

‘Waar zouden we terecht komen?’ vroeg Monika. ‘Hopelijk in een stad waar een dansfeest is.’

‘En een circus met clowns en amazones,’ voegde Sandra eraan toe.

Ik heb liever een bos met een boel zeldzame vogels, dacht Sigurd.

Toen deden ze hun ogen dicht. Ze voelden de kracht van de cirkel door zich heen sidderen.







Hoofdstuk 2

‘Hou je vast!’ riep Carvallo.

Toen ze hun ogen opendeden, stonden ze op een kale rots. De wind huilde en rukte aan hun kleren. Ze klampten zich aan elkaar vast om niet door de storm naar beneden te worden geslingerd.

‘Hier kunnen we niet blijven,’ zei Carvallo.

Ze klauterden een stukje langs de rots naar beneden en kropen achter een paar grote rotsblokken, waar ze wat in de luwte konden zitten.

Voor hen lag een diep dal en daarachter grote bergen. Rij na rij strekten de puntige kammen zich uit naar de hemel.

‘Wat is dat voor iets wits daar in het dal?’ vroeg Sandra. ‘Het lijken wel wolken.’

‘Dat zijn het ook,’ zei Sigurd. ‘We zien ze van boven, omdat we zo hoog zitten. Het regent vast in het dal.’

‘Het is hier niet bepaald aangenaam,’ zei Monika. ‘Zou dit Xintra kunnen zijn?’

‘Misschien,’ antwoordde Carvallo. ‘Xintra is bergachtig op sommige plekken, dat weet ik in ieder geval. Maar er is niemand aan wie we het kunnen vragen. We moeten een pad naar beneden vinden.’

Stapje voor stapje daalden ze de berghelling af. Iets later vonden ze een paadje waarlangs ze in het dal konden komen.

Er kwamen dikke, natte wolkslierten voorbijdrijven, voortgestuwd door de wind. Een ervan kruiste het pad. Plotseling werd alles grijs en nat.

‘Dat kan er ook nog wel bij,’ zuchtte Sigurd. ‘Mist en een flinke regenbui.’

Ze liepen voorzichtig verder en letten goed op dat ze niet uitgleden over de natte stenen. Carvallo ging voorop.

Op de plekken waar het steil was, nam Sigurd zijn zusje bij de hand.

Monika liep achteraan. Op een gegeven moment stapte ze op haar eigen veter en viel ze bijna voorover. Ze bukte zich om haar veters te strikken. Het duurde even voordat ze weer goed vastzaten.

Toen ze weer overeind kwam, waren de anderen al in de dichte mist verdwenen.

‘Hé, wacht op mij!’ riep ze, en ze liep snel verder. Maar haar stem verdween in het geloei van de wind.

Ze voelde een lichte paniek opkomen en begon wat harder te lopen.

Toen splitste het pad zich in tweeën.

Wat nu? dacht ze. Naar rechts? Naar links?

Op dat moment hoorde ze iets, wat verder omlaag. Het leken stemmen.

‘Hé, wacht op mij!’ riep ze en ze rende het pad naar rechts op.

Het was nat en bedekt met modder. Ze gleed uit en ze landde hard op haar achterste.

Voordat ze zich aan iets kon vastgrijpen, schoot ze over de rand, waarna ze een lange helling afrolde.

‘Hèèèlp!’ riep ze, en ze kneep haar ogen dicht.

Het ging steeds harder.

Toen landde ze. Niet met een smak, maar met een grote plons.

Ze was in een modderpoel aan het einde van de helling terechtgekomen. Hier regende het niet en de mist was opgetrokken.

Wat een geluk dat het een zachte landing was, dacht ze. Maar wat zie ik eruit! Van top tot teen onder de blubber. Bah!

Op hetzelfde moment hoorde ze voetstappen dichterbij komen.

‘Ah, daar zijn jullie eindelijk!’ riep ze boos, en ze draaide zich om. ‘Konden jullie…’

Verder kwam ze niet. Ze kon geen woord meer uitbrengen.
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Achter Monika was een hele troep akelige wezens opgedoken. Het leken wel een soort reuzenpadden. Metershoge padden met een bek vol scherpe tanden. Hun donkerrode huid was helemaal bedekt met wratten.

Ze hadden Monika omsingeld voor het haar lukte om weg te komen. Een paar honderd ogen staarden haar aan.

Een van de wezens gaf zijn buurman een por en zei: ‘Kijk nou, Wolvenbout. Da’s toch niet te geloven, zo lelijk als die is. Wat is dat voor een merkwaardig schepsel, denk je?’

‘Geen idee, Klaploper,’ zei Wolvenbout.

Klaploper kwam dicht bij Monika staan.

‘Wie ben jij? Hoe heet je?’ bromde hij.

‘D… eh… Monika,’ stamelde ze.

‘Demonica!’ herhaalde Klaploper met ontzag in zijn stem.

Er ging een schok door de hele troep. Wolvenbout richtte zich tot de anderen.

‘Hebben jullie haar naam gehoord, vrienden?’ riep hij. ‘Het is Demonica!’

Als op commando vielen ze allemaal op hun knieën, waarna ze drie keer met hun voorhoofd de grond aanraakten.

‘Demonica! Demonica! Demonica!’

Hun harde roep galmde als een donderslag door het dal. De echo herhaalde het keer op keer.

Waar hebben die last van? dacht Monika verbluft. Zijn ze knettergek? Of ben ik mijn verstand aan het verliezen?

‘Ja, vrienden!’ ging Wolvenbout verder. ‘Eindelijk lacht het geluk ons, demonen, toe. We hebben onze heerseres gevonden, zoals de oude orakelspreuk ons had beloofd. Jullie weten allemaal waar het om gaat: ‘Als de tijd rijp is, zal een machtige koningin uit de hemel vallen en de rode demonen naar de overwinning voeren. En haar naam zal luiden: Demonica.’ Zo klonk de voorspelling. En nu staat ze hier in ons midden!’

‘Eh… jullie verwisselen me echt met iemand anders,’ begon Monika.

Maar niemand hoorde haar. De demonen begonnen als gekken te juichen.

‘Overwinning voor het wrattenvolk!’

‘Dood aan de schubbenbeesten!’

‘We hakken ze aan mootjes!’

‘Strijd, oorlog en geweld!’

Die kan ik maar beter te vriend houden, dacht Monika. Laat ik dan maar doen alsof ik die Demonica ben. Anders scheuren ze me vast aan stukken.

Klaploper boog voor haar en zei: ‘De kroon wacht op haar die hem zal dragen. We hadden ons zo voorgesteld dat de kroning zou plaatsvinden in de grote zaal van het lavapaleis. Als dat u tenminste schikt, grote Demonica?’

Laat ik me maar wat meer als een koningin gedragen, dacht Monika. Zodat ze me niet gaan wantrouwen.

‘Waar wachten jullie nog op? Voorwaarts!’ commandeerde ze.

Toen wendde ze zich tot de hele troep demonen. Ze wuifde, zoals ze de koningin op tv had zien doen.

‘Kom met me mee naar het paleis,’ zei ze. ‘Jullie koningin nodigt jullie uit voor het kroningsfeest!’

Haar woorden werden met een daverend gejoel beantwoord.

Toen knipte ze met haar vingers en gaf Klaploper het bevel: ‘Jij wijst de weg!’

‘Jawel, grote Demonica,’ antwoordde hij en hij rende vooruit.

De demonen kwamen in beweging. Met Monika tussen zich in liepen ze door het dal, juichend en joelend van enthousiasme.

Ik hoop dat ik zo even een moment voor mezelf heb, dacht ze. Dan ga ik er snel vandoor en zoek ik de anderen. Ze hebben vast geen idee waar ik blijf.
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‘Ik help je wel even, Sandra,’ zei Sigurd.

Sandra stond op een grote steen die dwars over het pad lag. Hij draaide zich om en pakte haar hand zodat ze gemakkelijker naar beneden kon springen.

Toen ontdekte hij dat er niemand meer achter haar aan kwam.

‘Wacht even, Carvallo!’ riep hij. ‘Monika is achterop geraakt.’

Carvallo bleef staan en zei: ‘Laten we maar teruggaan en haar tegemoetlopen. Misschien heeft ze haar enkel verzwikt of zo.’

Met zijn drieën liepen ze een stukje terug over het pad. Geen Monika.

Carvallo bleef staan op de plek waar het pad zich splitste.

‘Misschien is ze hier de verkeerde kant op gegaan?’ giste hij.

‘Hier ligt haar iPod!’ riep Sigurd, en hij raapte hem op.

‘En daar is ze van de helling gegleden,’ zei Sandra, wijzend op het lange spoor.

‘We moeten naar beneden,’ zei Carvallo. ‘Zouden we dit paadje niet kunnen volgen?’

Ze haastten zich naar beneden, zo snel als ze durfden. Ondertussen bleven ze haar roepen:

‘Monika! Hoor je ons?’

Geen antwoord.

Maar er waren anderen die hen wel hoorden. In een grot wat verderop kwam iets in beweging. Een paar grote, groene ogen keek naar buiten.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg een stem in de grot.

‘Het is onze geluksdag vandaag,’ luidde het antwoord. ‘Daar komt onze lunch aangewandeld.’

‘Klinkt goed. Ik begon al trek te krijgen.’

Ondertussen liepen de drie vrienden verder. Opeens werd er een groot net over hen heen gegooid, dat strak werd aangetrokken. Ze vielen om in een grote kluwen en ze konden geen vin meer verroeren.

Er kwamen twee demonen tevoorschijn uit een grot in de rotswand. Ze waren lang en dun, met slungelige armen en benen. Grote, groene schubben bedekten hen van top tot teen.

‘Mooie worp, Bulder,’ zei de een.

‘En een mooie vangst voor ons tweeën, Bast,’ lachte de ander.

Samen droegen ze het net naar de grot, waar ze het achter zich aan naar binnen sleepten. Bulder maakte vuur op de vuurplaats. Bast begon de tafel te dekken.

‘Zo mogen jullie ons niet behandelen!’ zei Carvallo. ‘We zijn vreedzame reizigers.’

‘Vreedzaam?’ herhaalde Bulder. ‘Niemand is vreedzaam hier in Demonos, de wereld van de demonen. Jullie kennen het gezegde toch wel: eten of gegeten worden.’

‘Wat doen we nu, Sigurd?’ fluisterde Sandra. Ik wil niet opgegeten worden. Was ik maar nooit meegegaan.’

Nu moeten we snel iets verzinnen, dacht Sigurd.

‘Als jullie mij opeten, worden jullie hartstikke ziek,’ zei hij tegen de twee demonen. ‘Ik ben namelijk giftig.’

‘Dodelijk giftig,’ voegde Sandra eraan toe. ‘Dat zijn we alle drie. Zo giftig als ratelslangen.’

‘Klinkt goed,’ lachte Bulder. ‘Ratelslang in eigen gif is mijn lievelingskostje.’

‘Ik ben bang dat dit niet goed afloopt,’ fluisterde Sigurd tegen Carvallo.

‘Rustig maar,’ antwoordde Carvallo. ‘Ik heb een plan.’
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De twee demonen kwamen bij het net staan en inspecteerden hun buit.

‘Hoe zullen we ze verdelen?’ vroeg Bast.

‘Da’s makkelijk,’ antwoordde Bulder. ‘Twee voor mij en een voor jou.’

‘Ho even, vuile valsspeler!’ riep Bast. ‘We moeten het eerlijk doen. Een voor jou en twee voor mij.’

‘Ha!’ snoof Bulder.

‘Neem me niet kwalijk dat ik me ermee bemoei,’ zei Carvallo. ‘Maar waarom spelen jullie er niet een potje kaart om? De winnaar krijgt alles.’

‘Erom spelen?’ herhaalde Bulder.

‘Precies,’ zei Carvallo. ‘Als je wint, is het allemaal van jou. Dan kun je je lekker volproppen, terwijl Bast op een houtje moet bijten.’

‘Daar voel ik wel wat voor!’ lachte Bulder. ‘Alleen hebben we geen spel kaarten.’

‘Jullie kunnen het mijne wel lenen,’ bood Carvallo aan. ‘Ik heb er een in mijn zak. Als jullie het net een beetje losmaken, kan ik het voor jullie pakken.’

‘En dan ervandoor gaan zeker?’ grijnsde Bulder. ‘Zo dom zijn we niet. Ik kan ze zelf wel pakken.’

Er kwam een grote geschubde klauw door een maas van het net. Bulder pakte de kaarten en de twee demonen gingen aan tafel zitten.

‘Wat zullen we spelen?’ vroeg Bulder terwijl hij de kaarten schudde.

‘Een snel spelletje,’ antwoordde Bast. ‘Ik heb honger. Wat zeg je van pesten?’

‘Pesten? Hebben we ze nog niet genoeg gepest? Het wordt tijd voor een hapje,’ zei Bulder.

‘Sukkel!’ zuchtte Bast. ‘Het kaartspel pesten.’

‘Ja, ja, prima,’ zei Bulder en begon te delen.

‘Hé, hij speelt vals!’ riep Carvallo. ‘Hij legt alle goede kaarten op zijn eigen stapel.’

‘Wat denk je wel, Bulder?’ siste Bast.

‘Niet waar!’ protesteerde Bulder.

‘Wel waar,’ zei Sigurd. ‘Ik kon het duidelijk zien.’

‘Hij heeft alle azen gepakt,’ voegde Sandra eraan toe.

Bast sprong op en brulde: ‘Dit gaat echt te ver!’

‘Geloof je hen wel en mij niet?’ vroeg Bulder beledigd.

‘Puh! Nee, ik geloof jou helemaal niet, vuile valsspeler!’ snoof Bast.

‘Noem me geen valsspeler!’

‘Valsspeler! Valsspeler! Valsspeler!’ hoonde Bast.

‘Zo is het welletjes!’ brulde Bulder. Hij greep de bijl die bij de vuurplaats lag. Met een suizende slag hakte hij Bast dwars doormidden.

De twee helften van de demon begonnen meteen te verrotten. Al snel was er niet meer van hem over dan een plasje groene slijm.

‘Die heeft zijn lesje wel geleerd,’ mompelde Bulder.

Het volgende ogenblik verdikte het slijm zich tot een grote klont. De klont schoot omhoog. Er groeiden armen en benen aan en er plopte een hoofd uit.

‘Daar ben ik weer!’ lachte Bast.

‘Bah!’ mokte Bulder. ‘Dat kunstje flik je me altijd, daar had ik even niet aan gedacht. Maar ik zal je eens een flink pak slaag geven.’

Hij sprong bovenop Bast en begon hem te schoppen en te slaan. Maar Bast was klaar om terug te vechten. Hij greep Bulder bij zijn strot en kneep die dicht.

Toen werd er flink gevochten. De twee demonen rolden over de vloer, schuimbekkend en tandenknarsend van woede.

Ondertussen probeerden Carvallo en zijn vrienden los te komen. Ze kronkelden en draaiden in het strakke net in de hoop dat de mazen zouden scheuren. Maar het hielp niet.

‘Kun je die truc met die speld in je mantel niet doen, Carvallo?’ stelde Sigurd voor. ‘Hem in een zwaard veranderen en het net kapot snijden?’

‘Ik doe mijn best,’ hijgde Carvallo. ‘Maar mijn armen zitten klem. Ik kan ze niet loskrijgen.’

Op hetzelfde moment lukte het Sandra om haar lichaam zo te draaien dat ze een arm door het net kon steken. Ze kreeg een van de knopen te pakken waarmee het zat vastgebonden.

Ze peuterde en rukte net zo lang aan de knoop tot hij eindelijk los ging.

Bulder en Bast hadden alleen aandacht voor hun knokpartij. De drie vrienden kropen uit het net zonder dat ze werden opgemerkt.

Sigurd en Sandra liepen snel naar de uitgang. Maar Carvallo sloop langs de twee demonen naar de tafel. Snel verzamelde hij de kaarten en stak ze bij zich. Toen ging hij de anderen achterna de grot uit.

Hij is niet goed wijs, dacht Sigurd. Zo’n risico nemen voor een spel kaarten!

‘Nu heb ik je alweer bevrijd, Carvallo,’ zei Sandra trots. ‘En jou ook, Sigurd.’

‘Ja, waar zouden we zijn zonder jou!’ zei Sigurd en hij omhelsde haar.
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Ontsnappen zal niet gemakkelijk worden, dacht Monika. Ze zwermen om me heen als wespen om een klodder jam.

Ze liep nog steeds midden in de groep demonen. Ze waren uit het dal gekomen en trokken nu over een grote vlakte. Er groeiden alleen wat doornstruiken, verscholen voor de wind achter scherpe stenen.

De ene demon na de andere baande zich een weg naar voren, waar Monika liep. Sommige staarden haar alleen met open mond aan. Andere vertelden haar trots hoe ze heetten.

Gelukkig hoef ik nog geen handtekeningen uit te delen, dacht ze.

Ondertussen vertelde Wolvenbout haar over hun strijd tegen de groene demonen.

‘Ze zijn een plaag voor Demonos,’ zei hij. ‘En een bedreiging voor onze macht. We bestrijden ze al eeuwen. Zonder resultaat. Maar dat gaat allemaal veranderen nu u bent gekomen, machtige Demonica.’

‘Hebben jullie geprobeerd vrede met ze te sluiten?’ vroeg ze.

‘Eh… vrede?’ herhaalde hij en hij krabde zich in zijn nek. ‘Hoe bedoelt u?’

‘Tja, dan maak je een soort afspraak, dat jullie vrienden met ze zijn,’ legde ze uit.

‘Vrienden? Met hen! Nooit!’ snoof hij.

‘Oké, het was maar een idee,’ zei ze.

Het gezicht van Wolvenbout vertrok. Hij vond het een absurd idee. Maar hij durfde de koningin niet tegen te spreken.

‘We zijn bijna bij het lavapaleis,’ zei Klaploper en hij wees in de verte.

Nu was het Monika’s beurt om zich te verbazen. Het paleis was ooit een vulkaan geweest. De zijkanten waren bedekt met grote klompen rode en zwarte lava. Ze waren gestold tot uitpuilende bulten en spitse kartels. Van een afstandje gezien leek het paleis een draak in gevecht met een paar enorme wurgslangen.

Het bericht over de nieuwe koningin had het paleis al bereikt. Voor de poort stond een grote groep demonen te wachten. Er was ook een orkest met dreunende trommels en schetterende trompetten.

Onder de poort stond een oude demon te wachten. Hij boog diep voor Monika.

‘Welkom, grote koningin!’ zei hij. ‘Mijn naam is Schorriemorrie. Ik beheer het paleis. De grote zaal is voor de koningin gereedgemaakt.’

‘Laten we dan maar beginnen,’ zei Monika.

Als we daarmee klaar zijn, krijg ik misschien even wat tijd voor mezelf, dacht ze. Dan kan ik ervandoor gaan.

Schorriemorrie begeleidde haar naar het holle binnenste van de vulkaan. De zaal was feestelijk aangekleed, met een heleboel vlaggen en vaandels. Achterin de zaal stond een houten troon. Daar ging Monika staan, samen met Schorriemorrie en Wolvenbout.

De demonen kwamen de zaal binnenstromen. Allemaal duwden en trokken ze om vooraan te kunnen staan.

Op de troonstoel lag een kroon die een zwakke rode gloed uitstraalde. Schorriemorrie pakte hem op en zei: ‘Deze kroon is gesmeed van demonium, het kostbare metaal uit het binnenste van de aarde. Alleen het beste is goed genoeg voor onze koningin.’

Monika bekeek de kroon nieuwsgierig. Het was alsof de vage gloed iets met haar deed. Ze voelde iets groots en roods in zich opborrelen.

Ik… voel me zo vreemd, dacht ze.

Toen fluisterde Wolvenbout tegen haar: ‘Buig uw hoofd, zodat we u kunnen kronen.’

‘Geef me die kroon!’ zei ze en rukte hem uit de handen van Schorriemorrie. ‘Ik zet hem zelf op.’

‘Maar…’ begon Wolvenbout.

‘Hoe durf je me tegen te spreken?’ onderbrak ze hem boos. ‘Wie is er hier de baas?’

‘Dat… dat bent u, grote Demonica,’ zei hij vlug.

‘Precies. Vergeet dat niet,’ zei ze, waarna ze de kroon op haar hoofd zette. Toen wendde ze zich tot de toeschouwers.

‘Nu ben ik jullie koningin,’ riep ze. ‘Laat maar eens horen wat jullie daarvan vinden!’

De reactie kwam onmiddellijk.

‘Lang leve de demonenkoningin!’ klonk het uit duizend kelen. ‘Lang leve koningin Demonica!’

Demonica, zei Monika bij zichzelf. Een mooie naam. Mijn naam.
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‘Hier moet Monika terechtgekomen zijn,’ zei Sigurd.

Ze hadden het pad helemaal tot in het dal gevolgd. Daarna waren ze langs de voet van de rots gelopen, in de hoop een spoor van Monika te vinden. Nu stonden ze op de plek waar haar afdaling was geëindigd.

‘En kijk, haar schoenafdruk,’ zei Sandra terwijl ze naar de grond wees.

‘Maar van wie zijn al die voetsporen eromheen?’ vroeg Carvallo. ‘Grote poten met lange nagels. En kijk daar! Ze gaan dezelfde kant op als de schoenen. Ik ben bang dat ze Monika hebben meegenomen. Wie of wat het dan ook zijn.’

‘Vandaag gaat ook echt alles gaat mis!’ zuchtte Sigurd.

‘Eerst worden wij gevangen genomen en nu Monika. We moeten haar vinden!’

‘Ja, dan kan ik haar ook redden,’ stelde Sandra.

‘Je hebt gelijk,’ zei Carvallo. ‘We moeten erachteraan.’

Ze volgden de sporen over de vlakte. De wind floot over de kale stenen en rotsblokken. De hemel was bedekt met pikzwarte wolken. Keer op keer bliksemde het in de verte.

Plotseling begon het te hagelen. Grote ijsklompen troffen de grond, het was een geroffel en geratel van je welste.

‘We moeten dekking zoeken!’ riep Sigurd. ‘Die hagelstenen zijn zo groot als tennisballen.’

Ze vonden beschutting onder twee grote rotsblokken die tegen elkaar aangeleund stonden.

‘Hier kunnen we schuilen tot het onweer voorbij is getrokken,’ zei Sigurd.

‘Maar we kunnen hier toch niet niets zitten doen!’ protesteerde Sandra. ‘We moeten snel achter Monika aan.’

‘Luister eens, Sandra,’ zei Carvallo. ‘Het is te gevaarlijk om nu naar buiten te gaan. Die hagelstenen komen zo hard aan dat zelfs een paard het niet zou overleven. We vinden Monika heus wel, zodra het ophoudt met hagelen.’

‘Nou, hoor!’ mokte Sandra.

Sigurd bracht het gesprek snel op een ander onderwerp.

‘Je moet wel erg aan dat spel kaarten gehecht zijn, Carvallo,’ zei hij.

‘Inderdaad, ik wil het absoluut niet kwijtraken,’ antwoordde Carvallo. ‘Die kaarten betekenen veel voor me. Als ik me verveel kan ik patience spelen. En ze herinneren me bovendien aan de geschiedenis van mijn volk. Op de kaarten met plaatjes staan een paar belangrijke koningen en koninginnen van de zwervers. En de boeren zijn beroemde krijgers die tegen onze vijanden hebben gevochten.’

Hij haalde de kaarten tevoorschijn en vertelde over de twaalf zwervers die erop afgebeeld waren.

‘Toen ik klein was, droomde ik ervan dat ik ooit mijn eigen kaart zou krijgen,’ zei hij. ‘Nu hoop ik alleen nog maar dat ik mijn volk terugvind. Als dat ooit gaat lukken. Soms denk ik dat het allemaal maar een droom is. Dat ik de enige zwerver in het heelal ben. Dit kaartspel is mijn enige bewijs dat er andere zwervers bestaan.’

Hij stak de kaarten weer in zijn zak en zuchtte diep.

Sandra legde haar kleine hand op de zijne en zei: ‘We zullen Xintra wel voor je vinden.’

Toen de hagelbui was opgehouden, stonden ze op en gingen ze weer verder. Al snel kwam het lavapaleis in zicht.

‘Wat is dat?’ vroeg Sandra.

‘Een oude vulkaan,’ antwoordde Sigurd. ‘Maar het lijkt wel alsof er daar iemand loopt.’

‘Ik kan er maar beter even naartoe vliegen om poolshoogte te nemen,’ zei Carvallo.

Hij stormde naar voren en riep: ‘Valkenvlucht!’

Op hetzelfde moment schoot er een valk de lucht in. Gedragen door de wind gleed hij met grote snelheid naar de vulkaan.

‘Dat zou ik ook wel willen!’ zei Sandra.

Kort daarna kwam de valk terug. Deze keer moest hij hard tegen de wind in vliegen.

‘Het barst daar van de rode demonen voor de poort,’ vertelde Carvallo toen hij geland was. ‘Het is een andere soort dan die twee in de grot. En ze roepen de hele tijd iets met ‘Monika’. Ze moet daar ergens binnen zijn.’

‘Maar wat doen we nu?’ vroeg Sigurd ‘We kunnen daar onmogelijk naar binnen gaan.’

‘Niet door de poort, nee,’ zei Carvallo. ‘Maar ik heb gezien dat er scheuren in de bergwand zitten. Sommige daarvan moeten wel naar het binnenste van de berg voeren. We moeten proberen of we daar doorheen kunnen glippen.’

‘En dan bevrijden we Monika,’ zei Sandra. ‘Ze zal wel bang zijn, denken jullie niet? Als ze maar niet al te gemeen tegen haar zijn.’
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‘Demonica! Demonica! Demonica!’

Er kwam geen eind aan het gejuich. Het kwam uit de kelen van de demonen in de zaal, de gang en tot helemaal bij de poort.

Monika stond voor de troon samen met Wolvenbout en Klaploper. Ze zette haar zware kroon recht en keek uit over de zaal.

Dat klinkt goed, dacht ze. Ze zijn gek op me. En dat is ze geraden ook! Ik ben de koningin waarop ze hebben gewacht.

Ze stak haar hand op en gebaarde dat het stil moest worden.

‘Stilte!’ brulde Wolvenbout naar de zaal. ‘Onze koningin zal ons toespreken.’

‘Beste onderdanen,’ zei Monika. ‘Het is een grote dag voor de rode demonen. Ik ben gekomen om jullie naar de overwinning te leiden. En dat zal ik doen ook. Het is de hoogste tijd.’

Ze wendde zich tot Wolvenbout en Klaploper.

‘Wie had er hier de leiding tot ik kwam?’ vroeg ze.

‘Dat was ik,’ zei Wolvenbout trots.

‘En ik,’ voegde Klaploper er snel aan toe.

‘Ach ja,’ zei ze met een stem vol minachting. ‘En wat hebben jullie zachtgekookte eieren dan uitgevoerd? Waarom hebben jullie die geschubde, groene monsters nog niet overwonnen?’

‘Eh… dat hebben we natuurlijk wel geprobeerd,’ stamelde Wolvenbout. ‘Maar zo gemakkelijk is dat niet.’

‘Niet als je een laf onderkruipsel bent en een luie hond,’ sneerde Monika. ‘Maar ik zal jullie eens wat laten zien. Vanaf vandaag zwaai ik hier de scepter.’

Monika keek weer naar de toeschouwers. Lange tijd zei ze niets. Ze voerde de spanning op tot die tot het kookpunt was gestegen. Ze had ze in haar zak.

‘Ik zie dat jullie met velen zijn,’ ging ze verder. ‘En ik kan horen dat jullie van jullie koningin houden. Ik heb beloofd jullie naar de overwinning te leiden. Dat wordt geen gemakkelijke klus. De weg vooruit is doordrenkt met bloed, zweet en tranen. Maar aan het einde wacht de beloning: de overwinning op de groene schubbenbeesten.’

De demonen schreeuwden en floten van enthousiasme.

Monika krijste zo hard dat haar stem als een motorzaag door het lawaai sneed.

‘Zijn jullie er klaar voor? Zullen jullie me onbevreesd volgen door vuur en water, in de strijd en in het gevaar?’

Het antwoord kwam als één donderende stem uit duizend kelen: ‘We volgen u tot het bittere einde, Demonica!’

Monika glimlachte genadig en ging op haar troon zitten.

Plotseling ontstond er onrust bij de ingang. Vier rode demonen sleepten een groene demon naar binnen.

‘Deze kerel hebben we gevangen terwijl hij hier buiten rondsloop,’ vertelden ze.

‘Een spion, geen twijfel mogelijk,’ zei Monika. ‘Hang hem op aan zijn eigen darmen.’

‘Nee, nee!’ jammerde de groene. ‘Ik ben geen spion. Ik kom vertellen dat we de strijd opgeven. Jullie zijn te sterk voor ons. We verdwijnen naar de verste streken van Demonos. Er zijn daar veel plekken waar we ons kunnen verbergen.’

‘Slim van jullie,’ zei Monika. ‘Je mag terugkeren naar de anderen. Doe ze de groeten en zeg dat jullie het niet moeten wagen hier nog eens te komen. Want dan krijgen jullie me toch een pak slaag!’

‘Dat… dat zal ik doen,’ bibberde de groene, en hij verliet de zaal. Niemand had de sluwe grijns op zijn geschubde tronie in de gaten.

‘Ongelofelijk,’ zei Wolvenbout. ‘We hebben de overwinning al behaald, dankzij u, grote koningin.’

‘Fantastisch, verheven heerseres,’ zei Klaploper. ‘Wat ons in geen jaren is gelukt, dat heeft u in een uurtje opgelost.’

‘Ik ben gewoon hartstikke goed,’ zei Monika.

Ze stond op van haar troon en riep naar de zaal: ‘Onze vijanden hebben de strijd opgegeven. Ze wisten dat hun tijd voorbij was nu ik jullie koningin ben. Ik kwam, ik zag, ik overwon.’

Deze keer jubelden de demonen zo hard dat de berg op zijn grondvesten trilde.

‘Demonica! Demonica! Demonica!’
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‘Vreemd toch, dat ze de hele tijd Monika blijven roepen,’ zei Sigurd.

‘Misschien proberen ze haar wakker te maken of zo,’ stelde Sandra voor.

Ze hadden een grote omweg gemaakt, zodat de demonen bij de poort hen niet zouden opmerken. Nu stonden ze bij een smalle opening aan de zijkant van de vulkaan.

Met Carvallo voorop gingen ze de donkere gang in. Hun plan was de plek te vinden waar Monika gevangen zat. Dan zouden ze de wachters overmeesteren, Monika bevrijden en zich weer uit de voeten maken.

‘Wat doen we als we iemand tegenkomen?’ fluisterde Sigurd.

‘Dan val ik ze aan,’ antwoordde Carvallo. ‘De demonen zijn vast niet al te snugger. Dat waren die twee in die grot in ieder geval niet.’

Hij is echt dapper, dacht Sigurd. En dat werkt inspirerend. Als we bij Carvallo zijn, voel ik me ook een held.

Ze liepen verder de gang door en gingen een hoek om.

En plotseling stonden ze oog in oog met vijf rode demonen.

‘Indringers!’ riep een van de demonen. ‘Grijp ze!’

Carvallo trok de sierspeld uit zijn mantel en riep: ‘Zonnestraal!’

Meteen stond hij met een glimmend zwaar in zijn handen.

‘Wegwezen jullie, zolang het nog kan,’ zei Carvallo tegen de vijf demonen. ‘Mijn zwaard heet Demonenslachter. Jullie begrijpen zeker wel waarom.’

Maar de demonen lieten zich niet zo gemakkelijk bang maken. Ze sprongen op hem af.

Het zwaard flitste door de lucht.

De eerste demon werd dwars doormidden gekliefd. Hij viel in twee helften uit elkaar op de grond.

Opnieuw tilde Carvallo tilde zijn zwaard op. Met twee snelle slagen kliefde hij nog twee demonen in stukken, een in de lengte en een in de breedte.

Maar toen hij de volgende aanviel, gebeurde er iets verbazingwekkends. De zes halve demonen kwamen overeind. De ontbrekende armen, benen en hoofden groeiden als bij toverslag weer aan.

‘Het worden er steeds meer, hoe meer ik er doormidden sla!’ riep Carvallo. ‘We moeten hier weg!’

Het was te laat. De demonen klampten zich aan hem vast. Sigurd en Sandra slaagden er niet in op tijd weg te komen en werden ook gegrepen. Toen werden ze alle drie meegesleurd.

‘We gaan ze aan de koningin laten zien,’ zeiden de demonen tegen elkaar. ‘Dan geeft ze ons vast een complimentje voor dat we zo goed de wacht houden.’

De gang kwam uit in een grote zaal die bomvol demonen zat. De drie vrienden werden naar een verhoging achter in de zaal geleid.

Daar stond de koningin, met op haar hoofd een gloeiende, rode kroon. Ze zat onder de opgedroogde modder. Maar haar gezicht herkenden ze uit duizenden.

‘D… Hé… Monika!’ riep Sandra.

‘Ja, ik ben koningin Demonica,’ zei Monika, en ze nam zich kil in zich op. ‘Wie zijn jullie?’

‘Je kent ons toch,’ zei Sigurd verbluft. ‘Wij zijn het: Sandra en Sigurd, je buren. En Carvallo.’

‘Jij bent geen demon zoals wij,’ zei Monika tegen hem. ‘En die twee anderen ook niet. Dus dan zijn jullie vijanden. En onze vijanden leven niet lang.’

‘Er is iets met Monika gebeurd,’ fluisterde Carvallo tegen Sigurd. ‘Ze moet ergens door betoverd zijn.’

Wolvenbout en Klaploper deden weer hun uiterste best om een goede indruk op de koningin te maken.

‘Wat moeten we met de gevangenen doen?’ vroegen ze. ‘Hoe moeten ze sterven?’

‘Hebben we kokende olie?’ vroeg Monika.
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Help! Ze meent het echt, dacht Sigurd.

‘Wat doen we nu?’ fluisterde hij tegen de anderen.

‘Probeer de Teenage Dancing Queens eens,’ zei Sandra.

‘Wat bedoel je?’ vroeg hij.

‘Dat je die muziek moet afspelen waar ze zo dol op is,’ legde Sandra uit. ‘Als ze die hoort, wordt ze misschien weer normaal.’

Geniaal, dacht Sigurd. Hij zette Monika’s iPod aan en zette hem harder.

‘Hoor je dat, Monika?’ vroeg hij. ‘Dat zijn de Teenage Dancing Queens. De titelmuziek. Die kun je je toch wel herinneren?’

‘Dance, dance! Take your chance,’ zongen vier vrolijke meisjesstemmen.

Er ging een schok door Monika, alsof ze onder stroom werd gezet. Ze sprong van de verhoging en greep haar iPod.

‘Harder!’ beval ze en ze keek het apparaat streng aan.

Dat hielp niet.

Toen stak ze de iPod half in de bek van Schorriemorrie.

De muziek knalde de zaal in. Zijn kwaakblaas fungeerde als een krachtige versterker.

‘Waag het niet hem eruit te halen,’ zei Monika tegen hem.

Schorriemorrie was zo overweldigd dat hij niet anders durfde dan te knikken.

Toen riep Monika naar de zaal: ‘Waar wachten jullie nog op? Het is tijd om te dansen. Dancing Demons! Hup, hup! En snel een beetje!’

Een klonk een pompende beat. ‘Dance, dance! Take your chance,’ klonk het steeds maar weer. De demonen gaven zich er met hart en ziel aan over. Binnen een paar seconden was de zaal een dampende massa van rode lijven. Ze sprongen als gekken rond en riepen uit volle borst: ‘Beng, beng! Geef ’m een hengst!’

Monika schudde als een bezetene met haar armen en benen. Wolvenbout en Klaploper deden mee en sprongen om het hardst. De drie gevangenen waren ze helemaal vergeten.

‘Wat een feestbeesten!’ grinnikte Sandra.

‘Ik voel dat er een mysterieuze kracht uit de kroon van Monika straalt,’ fluisterde Carvallo tegen Sigurd. ‘Ze wordt erdoor beïnvloed, geloof ik. Kun jij niet wat met haar praten? Ze mag niet in de gaten krijgen wat ik ga doen.’

Praten? In deze herrie? dacht Sigurd.

Hij wurmde zich naar Monika. Ondertussen probeerde Carvallo achter haar te komen.

‘Eh… hoi,’ zei Sigurd. ‘Toffe muziek hè?’

‘Leef je nog?’ zei ze verbaasd. ‘Wat is dat voor een half werk! Nu zal…’

Op dat moment kwam Carvallo eraan gerend en hij rukte de kroon van haar hoofd. Hij gooide hem ver weg. Geen van de dansende demonen had er erg in.

Monika hield op met dansen en keek met grote ogen om zich heen.

‘Wat… wat gebeurt er?’ stamelde ze.

‘Wat… Wat doen jullie hier?’

‘Dat vertellen we je later wel. Nu moeten we maken dat we wegkomen,’ zei Carvallo en hij greep haar hand. ‘Kom!’

‘Niet zonder mijn nieuwe iPod,’ zei Monika stellig, en ze trok hem uit de bek van Schorriemorrie.

De muziek stopte abrupt. De stilte was oorverdovend.

De demonen hielden op met springen en dansen. Ze staarden elkaar verbaasd aan.

Dat was misschien niet zo slim, dacht Sigurd.

‘Hoe durven jullie de koningin aan te raken?’ schreeuwde Wolvenbout terwijl hij ze dreigend aankeek.

‘Hé! Ze ontvoeren koningin Demonica!’ riep Klaploper.
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Op hetzelfde moment ontstond er grote opschudding bij de ingang.

‘Alarm!’ werd er geroepen. ‘We worden aangevallen! Het zijn de groene monsters!’

Een troep groene demonen stormde de zaal binnen. De rode gingen meteen in de tegenaanval, met Klaploper en Wolvenbout voorop.

Een paar seconden later was er een hevige strijd losgebarsten. Er werd gebeten en geschopt. Er werd gekrabd met lange klauwen en geslagen met snoeiharde vuisten. Schuimbekkende demonen scheurden elkaar aan stukken.

Al snel was de vloer bezaaid met groen slijm en rode lichaamsdelen en hoofden. Maar de strijd zwakte niet af. De demonen kwamen weer tot leven, hoe snel ze elkaar ook doodsloegen.

De vier vrienden drukten zich tegen het podium terwijl om hen heen het gevecht woedde.

‘We moeten proberen ons een weg naar de ingang te banen,’ riep Carvallo boven het geraas uit.

‘Onmogelijk,’ antwoordde Sigurd. ‘We komen niet levend weg door deze chaos.’

Sandra trok hem aan zijn mouw en zei: ‘Sigurd, we kunnen…’

‘Niet nu, Sandra,’ snoerde hij haar de mond.

‘Maar het is belangrijk!’ zei ze. ‘Kunnen we niet gewoon wegvliegen?’

‘Eh… vliegen?’ herhaalde Sigurd.

‘Ja, dat doen we toch altijd,’ legde ze uit.

‘Kunnen we dat, Carvallo?’ vroeg Sigurd dringend. ‘Elkaar bij de hand pakken en verdwijnen? Dwars door een berg?’

‘Ik weet zeker dat we dat kunnen,’ zei Monika. ‘Het is toch magie.’

Dat heb ik nog nooit geprobeerd,’ antwoordde Carvallo. ‘Maar laten we het doen. En zo snel mogelijk. Pak mijn handen.’

Ze gingen in een kring staan en deden hun ogen dicht. De kracht van de cirkel sidderde door hen heen…



‘Woef! Woef!’

Ze stonden weer thuis in de tuin. King blafte hard en enthousiast. De bal lag voor hem in het gras.

‘Ja, ja, King,’ zei Sandra en ze raapte de bal op. ‘Ik ga wel even met je spelen.’

‘Het is gelukt,’ zei Carvallo opgelucht. ‘We zijn ontsnapt en met jou erbij, Monika.’

‘Ja, wat was er eigenlijk aan de hand’? vroeg ze. ‘Ik kan me herinneren dat de demonen me meenamen de berg in om me tot hun koningin te kronen. Toen werd alles zwart. En plotseling stonden jullie voor me. Maar wat is er in de tussentijd gebeurd?’

‘Dat vertellen we je later wel,’ zei Carvallo. ‘Eerst even bijkomen.’

‘Dan haal ik een pak koekjes en vier glazen cola,’ stelde Sigurd voor.

‘Niet voor mij,’ zei Monika. Ze was bezig de opgedroogde modder van haar kleren en uit haar haar te peuteren. ‘Ik ga onder de douche, dat kan niet wachten.’

‘Oké. We bewaren wel een paar koekjes voor jou, grote koningin,’ lachte Sigurd.

Ze stak haar tong naar hem uit en ging naar huis.

‘Maar we hebben Xintra weer niet gevonden,’ zuchtte Carvallo.

‘Dan proberen we het een andere keer toch nog eens,’ zei Sigurd. ‘Als je ons er tenminste bij wilt hebben?’

‘Ik wil niets liever,’ antwoordde Carvallo. ‘Behalve dan mijn eigen wereld terugvinden.’



Wil ook mee als de valk weer op avontuur gaat?

Lees dan het volgende boek in de serie:

De dochter van de drakenkoning







Over De tovervalk 3 - De demonenkoningin

Carvallo en zijn vrienden belanden op een onherbergzame wereld waar stormen razen en groene demonen op de loer liggen. Als ze Monika zijn kwijtgeraakt gaan de anderen naar haar op zoek. Ze zijn bang dat ze in gevaar is. Maar wat er in werkelijkheid met haar is gebeurd had niemand kunnen vermoeden.

De reeks over de tovervalk is geschreven door Peter Gotthardt en geïllustreerd door Jan Solheim. Lees ook de andere boeken in de serie over De tovervalk: De gekke heks, De gekooide valk, De demonenkoningin en De dochter van de drakenkoning.
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